




calore
e benessere

warmth and well-being
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Cobrillo nasce per offrire una sensazione 
unica attraverso il calore che avvolge il 
nostro corpo e la nostra mente.

Cobrillo was born to offer a unique feeling 
through the warmness that envelops our 
body and our mind.

 
del calore

of heat
the power

il potere
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Dalla tradizione all’innovazione, un connubio di 
tecnologia e taglio sartoriale.

From tradition to innovation, an union between 
technology and tailored made.

la sartoria
del calore
the tailoring  
of warmth
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our
collections

Tutti i nomi delle collezioni Cobrillo derivano dal meraviglioso 
mondo delle farfalle. Conoscerete Papilio, scoprirete Macaone, 
vi innamorerete di Melitea, vi incuriosirà Mariposa, vi affascinerà 
Poligonia: benvenuti nel mondo di Cobrillo.

All the names of the Cobrillo collections derive from the wonderful 
world of butterflies. You will know Papilio, you will discover 
Macaone, you will fall in love with Melitea, Mariposa will 
intrigue you, Poligonia will fascinate you: welcome to the world 
of Cobrillo.
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un oggetto
che arreda
an object 
that decorates
Cobri l lo ha r i scoper to un ogget to 
da sempre nelle nostre case, simbolo di 
eleganza e della tradizione tessile sartoria-
le italiana. Un oggetto dalle linee sinuose, 
con uno stile puro che arreda e impreziosi-
sce gli ambienti.

Cobrillo has rediscovered an object that 
has always been in our homes, a symbol 
of elegance and Italian sartorial textile tra-
dition. An object with sinuous lines, with 
a pure style that furnishes and embellishes 
environments.
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un
oggetto 
che 
illumina

an object 
that 
illuminates
“Mannequin” si reinventa e porta una luce 
calda all’interno delle case, una luce soffu-
sa per un ambiente di relax.

“Mannequin” reinvents itself and brings a 
warm light inside your house for a relaxing 
environment.
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un oggetto 
che scalda
an object 
that warms
“Mannequin” si riscopre in una 
funzionalità assolutamente inedi-
ta: scalda. Attraverso un brevettato 
meccanismo innovativo, consente di 
scaldare indumenti come l’accap-
patoio per rilassare e coccolare il 
corpo. 
Termoterapia nelle nostre case.

“Mannequin” is rediscovered in an 
absolutely new functionality, it warms 
up. Through a patented innovative 
mechanism, it allows you to heat 
garments, such as a bathrobe to relax 
and pamper the body. 
Thermotherapy in our homes.
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scegli il 
tuo cavo
Cinque colori per valorizzare il tuo ambiente 
lavorando sul dettaglio che fa la differenza. 
Dal cashmere al lino passando attraverso il 
cotone per rendere unico il tuo Mannequin. 

Five colors to enhance your environment 
by working on the detail that makes the 
difference. From cashmere to linen passing 
through cotton to make your Mannequin 
unique.

choose 
your cable
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customize 
your color

personalizza 
il tuo colore
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Una cover dallo stile minimale e 
quasi discreto.

A cover with a minimal and simple 
style.

sara
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Un’icona di stile che diventa 
protagonista inaspettata.

A style icon that becomes an 
unexpected protagonist.

poligonia
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Lezioso e divertente, Papilio sembra essere una parete da cui 
eleganti farfalle sono pronte a prendere il volo.

Affectionate and amusing, Papilio seems to be a wall from which 
elegant butterflies are ready to fly.

papilio
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Semplice ma elegante, 
per donare raffinatezza 
all’ambiente bagno.

Simple but elegant, to 
give sophistication to the 
bathroom environment.

iulia
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Una sinuosità femminile che 
impreziosisce la stanza da 
bagno.

A femin ine s inuos i t y  tha t 
embellishes the bathroom.

galathea
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personalizzabile

funzionalità

Il design non è soltanto un vezzo estetico ma 
diventa un elemento funzionale che permette di 
appendere i tuoi indumenti.

Design is not just an aesthetic quirk but becomes 
a functional element that allows you to hang your 
clothes.

customize

functionality

Il sistema cover di Cobrillo è limitless, senza confini: 
scegli la tua cover e cambiala quando vuoi.

Possibilità di personalizzare il design e il colore. Il 
taylor made non è mai stato così semplice.

The Cobril lo cover system is l imit less, without 
borders: choose your cover and change it whenever 
you want.

Ability to customize the design and color. Taylor 
made has never been easier.
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Gli elementi che si sovrappongono quasi 
ad abbracciarsi in un oggetto che unisce 
efficienza ad eleganza.

The elements that overlap almost to embrace 
in an object that combines efficiency with 
elegance.

caligo
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Un oggetto dalla forma pulita 
e l ineare, un design chic 
industrial che esplode nelle 
sue infinite finiture.
An object with a clean and 
linear shape, a chic industrial 
design that explodes in i ts 
infinite finishes.

macaone
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Una cornice essenziale, un oggetto contemporaneo che arreda con la sua versatilità.
An essential frame, a contemporary object that furnishes with its versatility.

argo
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Industrial puro, Melitea 
trasforma l’elemento 

scaldante in un protagonista 
assoluto della scena.

Pure industrial, Melitea 
transforms the heating 

element into an absolute 
protagonist of the scene.

melitea



38



39

Un tubo può fare la 
differenza? Si, se diventa  

elemento di arredo. 
Disponibile nella versione 

singola o tripla.

Could a tube make a 
difference? Yes, if it becomes 
a piece of furniture. Available 

in single or triple version.

anthalia
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&
karna

indra
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Giocare con la forma più tradizionale. Una scaletta, pensata in 
versione quadra Karna, o tonda Indra.

Play with the more traditional form. A ladder, designed in a square 
version (Karna) or round version (Indra).
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Radiatore minimale e pulito, essenziale e razionale. Una scaletta in 
perfetta armonia con l’ambiente.

Minimal and clean, essential and rational radiator. A ladder in perfect 
harmony with the environment.

43
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Un oggetto classico, che decora e 
scalda, un design che non tramonta 
mai ma rivive nelle sue finiture.

A classic object, which decorates 
and warms, a design that never sets 
but revives in its finishes.

delias
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delias

eudia
Un oggetto adatto per impianti a bassa temperatura.

An object suitable for low temperature systems.
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Un gioco di linee e simmetrie, 
volumi che con il loro moto 
ondoso arredano in modo 

raffinato.

A play of lines and 
symmetries, volumes that with 
their wave motion furnish in a 

refined way.

ligea



adelpha
Un gioco di simmetrie per conferire un aspetto leggero 
ed elegante alla stanza. Disponibile nelle versioni 
cromo, oro e tutti i ral.

A game of symmetries to give a light and elegant look 
to the room. Available in chrome, gold and all ral 
versions.
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Cromo 
Chrome

Tutti i Ral disponibili 
All Ral available
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Un termoarredo a spec-
chio che va oltre la tradi-
zionale funzionalità. Un 
oggetto del desiderio. 

A mirror radiator that 
goes beyond traditional 
functionality. An object 
of desire.

iride
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Un oggetto essenziale che scompare o compare a 
seconda di come viene interpretato.

An essential object that disappears or appears 
depending on how it is interpreted.

apollo
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Termoarredo dalla forma lineare, che scandisce 
ritmicamente lo spazio ancora più versatile e 
adatto in tutti i tipi di ambiente.

Radiator wi th a l inear shape, which 
rhythmically marks the space even more 
versat i le and sui table for al l  types of 
environments.

dione
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Un profilo minimale che con le sue molteplici 
colorazioni è il giusto compromesso fra comfort 
e design.

A minimal profile that with its multiple colors 
is the right compromise between comfort 
and design.

diaphora
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anteos
Rad ia to re  a t t raen te  e 
contemporaneo, le l inee 
verticali di piccolo diametro 
guidano lo sguardo verso 
l’alto creando un’atmosfera 
spaziosa.

Attractive and contemporary 
radiator, the small-diameter 
ver t ical  l ines guide the 
eye upwards, creating a 
spacious atmosphere.
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archeo
In versione singola e doppia 
si adatta alle geometrie della 
casa con dettagli di design che 
valorizzano l’oggetto.

In single and double versions, 
it adapts to the geometry of the 
house with design details that 
enhance the object.
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archeo

Quando si parla di scaldare e 
ottimizzare gli spazi.

When it comes to heating and 
optimizing spaces.

osmana
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Forse il più tradizionale, con forme eleganti e 
versatile per tutti gli ambienti.

Perhaps the most traditional, with elegant and 
versatile shapes for all environments.

maya
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butterfly
Un accappatoio dal design empatico, che ci 
sorprende nei materiali naturali pregiati e nelle 
finiture che sposano al tempo stesso l’alta moda 
e il quotidiano. Come ogni capo della collezione 
fashion, il tessuto è un 100% cotone naturale, con 
tinture che rispettano i parametri oeko tex.

A bathrobe with an empathic design, which 
surprises us with its precious natural materials and 
finishes that combine high fashion and everyday life 
at the same time. Like every garment in the fashion 
collection, the fabric is 100% natural cotton, with 
dyes that respect the oeko-tex parameters.
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butterfly
B I A N C O  P A N N A

Trench sartoriale per una cura 
del dettaglio.

W H I T E  C R E A M
Tailored trench coat for 

a cure detail.
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mariposa
Una maxi felpa, morbida, confortevole, collo 
tondo con piccola apertura e cappuccio. Maniche 
ampie raglan, con polsini risvoltabili.

A maxi sweatshirt, soft, comfortable, round collar 
with small opening and hood. Wide raglan sleeves, 
with roll-up cuffs.
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mariposa
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paru paru
L’accappatoio in versione maschile, che diventa 
elegante grazie a dettagli ricercati e una spugna 
sorprendentemente morbida.

The male version of the bathrobe, which becomes 
elegant thanks to refined details and a surprisingly 
soft sponge.
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paru paru
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T O W E L  K I T

B O O T S

79

accessories
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Per i colori, potenza e misure fare riferimento al listino // For colors, power and sizes refer to the price list.

mannequin 

wellness

00

01

Finitura base nero opaco.
Ordinabile con tutti i codici RAL

Base in matt black finish.
Can be ordered with all RAL codes

Ral 9005 Ral 9016

body&cover

G A L A T H E A

pag. 8

pag. 25
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I U L I A

01

S A R AP O L I G O N I A

P A P I L I Opag. 24

pag. 21 pag. 20

pag. 22
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Per i colori, potenza e misure fare riferimento al listino // For colors, power and sizes refer to the price list.

wellness01
bathroom area

C A L I G O M A C A O N E

A R G O M E L I T E A

A N T H A L I A K A R N A

pag. 30

pag. 34

pag. 38 pag. 40

pag. 36

pag. 32
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K A R N A

I N D R A

01

D E L I A SC Y N T H I A

E U D I A

pag. 41 pag. 42 pag. 44

pag. 45



living area
01

D I O N EA P O L L O

wellness

wellness

01
bathroom area

Per i colori, potenza e misure fare riferimento al listino // For colors, power and sizes refer to the price list.

01
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L I G E A
pag. 46

A D E L P H A
pag. 48

I R I D E
pag. 52 pag. 54 pag. 56



A R C H E O

A N T E O S

D I A P H O R A

O S M A N AM A Y A
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T A G L I A  -  S I Z E

T A G L I A  -  S I Z E

T A G L I A  -  S I Z E

S  -  M  -  L

S  -  M

S  -  M

bianco panna - white cream

grigio - grey

nocciola - nougat

P A R U - P A R U  pag. 74

M A R I P O S A  pag. 70

B U T T E R F L Y  pag. 66

grigio - grey

grigio - grey

nocciola - nougat

Oggetti realizzati in fibra totalmente naturale con tinture 
eseguite secondo i parametri oeko tex e reach che 
regolamentano il non utilizzo di componenti potenzialmente 
tossici o nocivi.

Objects made of totally natural fiber with dyes performed 
according to the oeko tex and reach parameters that regulate 
in non-use of potentially toxic or harmful components.

fashion
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T A G L I A  -  S I Z E

S :  3 6 / 3 8

M :  3 8 / 4 0

B O O T S  pag. 79

grigio - grey

nocciola - nougat

T U R B A N  pag. 78

grigio - grey

nocciola - nougat

T O W E L  K I T  pag. 79

grigio - grey

nocciola - nougat

T O W E L  K I T
P A R U - P A R U  pag. 76

grigio - grey
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